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広島大学短期交換留学プログラム 派遣留学報告書 
HUSA (Hiroshima University Study Abroad) Program Report 

  記入日/Date 2023 年 1 月 20 日 

本学での所属学部・研究科 

School/Graduate School at HU 
 

総合科学部/研究科 

School/Graduate School 
 

      2 年次(Year) 

（留学開始時点(When Started)） 

派遣プログラム 

Name of Program 
▪HUSA  □USAC  □UMAP 

留学先大学 

Host University 
釜山大学  （国名/Country：韓国 ） 

所属学部・学科等名 

School/Graduate School at Host  

国際学部 

在籍身分 

Status at Host University 

交換留学生 

(ex. Exchange Student, Special Auditing Student) 

留学期間 

Period of Program 

    2022 年  8 月  25 日  

～ 

    2022 年  12 月  25 日 

 

１．留学するまで / Preparation for the Program 

留学への志望動機・ 

派遣先大学を希望した理由 

Purpose of Study / Reason of  

Host Choice  

中学生のころに友達と韓国語について勉強し、また大学の第二言語でも韓国語を学ん

だことで自然と韓国事態に興味を持つようになりました。また、ソウルは観光等で行

く機会も多いですが釜山に長期滞在する機会はあまりないと思い釜山大学を志望しま

した。 

留学準備を始めた時期 （応募す

る何か月前ですか？） 

Commencement of Preparation 

for Application 

私は準備が遅いほうで、準備を始めたのは留学の 2、3 か月前でした。派遣先の大学

が正式に決まった後から準備を始めました。ただ、ビザやパスポートなど発行まで時

間のかかるものについては早めに縦鼻に取り組むようにしました。 

事前準備について（どのような準

備をしたか，しておけばよかった

か） 

Preparation Completed Prior to 

Study Abroad 

一番後悔しているのは語学勉強です。勉強によって実際に語学力が向上したかどうか

が重要なのではなく、勉強をたくさんしたという実績を作ることによって留学先で出

会った人たちとコミュニケーションをとる際に自信を持てるということが重要だと思

います。 

 

2．渡航について / Visa and Flight Information 

ビザについて 

Visa 

ビザの種類 / Visa Type：D-2 

ビザ申請先 / Location of Visa Application：広島韓国領事館 

提出書類 / Required Documents： 

手続きに要した日数 / Duration of Visa Application Process：2～3 週間前後 

その他必要な事前手続き 

Other Required Procedures 

保険、留学先の宿舎確保、釜山大の保険など 

出国年月日/ Date of Departure     2022 年  8 月  25 日 (YYYY /MM/ DD) 

経路（往路）/ Route (Outward) 広島駅→博多駅→福岡空港→仁川空港 

現地での出迎え 

Pick-up Service 

 □有/Yes（大学関係者/Univ. Staff ・ その他/Others） 

▪無/No 

到着後オリエンテーションの有

無・期間・内容 

Orientation, Period, Contents 

▪有/Yes  有の場合 期間/Period：2022/9/2 

(If Yes)    内容/ Indicate Content Covered during Orientation 
□無/No 
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帰国年月日 / Date of Return     2022 年  12 月  25 日 (YYYY /MM/ DD) 

経路（復路） / Route (Return) 金海空港→福岡空港 

 

3．留学費用について / Expenses 

支
出
額 / E

xpenses 

総額 

Total Amount 
45 万～50 万 円/yen 

内訳 

Details 

渡航費（往復）/ Flight Ticket (Round Trip) 30,000 円/yen 

ビザ申請手数料/ Visa Application Charge 約 10,000 円/yen 

予防接種費用 / Immunization Charge 0 円/yen 

保険料 / Travel Insurance 50,000 円/yen 

教材費（授業料以外の学費） 

/ Learning Material (Extra Tuition Fee)  
0 円/yen 

宿舎費（住居費）/ Accommodation Fee 170,000 円/yen 

光熱費 / Utility Cost 0 (宿舎費に含まれる) 円/yen 

食費 / Meal Cost 60,000 (外食費用含む) 円/yen 

通信費（インターネット・携帯）/ Internet, Phone 0 円/yen 

交通費（宿舎－大学間） 

/ Transportation (Accommodation ~ Univ, Campus) 
0 円/yen 

交際費 / Social Expenses 50,000 円/yen 

その他 / Others（結核検査費） 

（PCR 検査費） 

（外国人登録証の申請費） 

12,000 

20,000 

約 9,000 

円/yen 

円/yen 

円/yen 

4．授業・修学について / Courses and Study 

授業の概要について（カリキュラム，

プログラム，履修した科目，時間数，

履修形態等）/ Brief Description of Courses 

(Curriculum, Program, Registered Courses, 

Study Hours, Course Style) 

① Feminism and gender equality 

② English literature and film 

③ Human behavior and psychology 

④ Poetry and Poetics 

単位互換希望の有無 / Credit Transfer 

from Host to Home University 

▪有/Yes    □無/No 

授業・勉強についてのアドバイス（留

学前の履修，留学中，単位取得等）/ 

Advice for Class and Study (Before and 

During Study Abroad) 

授業の申し込みは早いもの順なので、事前に配られる資料をよく読んで履修

登録の方法や取りたい授業に目星をつけておいたほうがいいと思います。分

からないときは留学生をサポートするバディーという現地学生がいるので、

その方に聞けば親身になって手伝ってくれました。 

日本と異なる授業形態などにおける困

難や挑戦（ティーチングスタイル・先

生と学生の関係性など）/ Difficulties and 

Challenges Faced in Classes Different 

from Japan (Teaching Style, 

Relationship with Professors/Lecturers) 

私は IGS で英語の授業を受講することが多いので英語での授業には慣れて

いましたが、留学先での授業はプレゼンテーションやグループワークが多か

ったので大変でした。 
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5．生活等について / Lifestyle 

（１）留学先の住居について / Accommodation  

住居の種類   

Type of Accommodation 

▪大学の寮 / University Dormitory  □アパート / Apartment   

□その他 / Others（     ） 

住居の広さ  

Size of the Room 
約/approximately 

         ㎡  

同居人の有無 

Roommate(s)? 

▪有 / Yes（   1 人/People） 

□無 / No 

住居に附属する設備 

Facilities in Accommodation 
▪電気/ Electricity □ガス/ Gas ▪水道/ Water ▪給湯/ Hot Water ▪シャワー/ Shower 

□風呂/ Bathtub ▪水洗便所/ Flushable Toilet ▪暖房/ Heating ▪冷房/ Cooling □台所/ 

Kitchen 

▪食堂/ Dining Room  □固定電話/ Land-Line Phone ▪インターネット/ Internet   

▪その他/ Others（女子寮は地下に自習室、コンビニ、ランドリールームもあります。） 

住居費 

Accommodation Fee 

１ヶ月当たり/ per month   (現地通貨/ local currency) 約/ approximately 

40,000 円/yen 

留学先での住居全般に関す

るアドバイス 

A c c o m m o d a t i o n  A d v i c e 

ある程度の生活用品はほとんど韓国でそろうので持っていく必要はないと思います。(ダイ

ソーもあります。) 個人的に、ルームメイトとの生活リズムが合わないと大変なので、ル

ームメイトより自分が先に寝る際にストレスなく眠れるようにアイマスクが必要だと思い

ました。お風呂は湯船がありませんが、韓国はチムジルバンという銭湯がたくさんあるので

そこを利用すれば事足ります。 

（２）医療について / Medical Care 

保険の加入先 

Insurance 

(W ho Des igna ted) 

▪本学指定の保険 / Hiroshima University  ▪留学先大学指定の保険 / Host University   

□その他 / Others（      ） 

保険の補償内容 

Insurance Coverage 

補償額 / Coverage 死亡 / Death    円 / yen, 

入院1 日 / per day of Hospitalization     円 / yen 

その他 / Others（            ） 

留学前後での予防接種の必

要の有無  

Immunization Requirement  

□有 / Yes （種類 /Acquired Immunizations：                                ,  

  医療機関名 / Location of Immunization：                     ） 

▪無 / No 

留学先国の医療事情 （日本

と比較して） 

Difference in Medical 

Service (Compared to 

Japan) 

私は留学先で体調を崩すこともなく病院のお世話になることもなかったので分かりません

が、留学してすぐ行われた留学生受けのオリエンテーションで通訳の方が常駐している病院

をまとめたパンフレットのようなものを渡されたのでそこに行けばいいと思います。 

留学先での健康管理，衛生

面について特に注意すべき

こと 

Healthcare and Hygiene  

日本と韓国は気候も食生活も似ているのでそこまで大きなストレスを感じることはないか

なと思います。ただやはり日本に比べると道に落ちているごみが多かったり昔ながらの露店

屋台も多いので、油断はよくないと思います。 

（3）危険を感じた地域，状況，安全管理において注意したこと  

    / Dangerous Situations and Locations Encountered, Possible Advice for Risk Management 

釜山大学周辺は基本的に学生街としてにぎわっているので夜でも危険を感じることはあまりありませんでした。ただ、も

う少し都心のほうに行くと飲み屋街もあり、そこは夜中になるとかなり騒がしく、あまり長居はしないほうが思いました。 

（4）食生活についてのアドバイス / Food – Related Advice 
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私の寮は自炊禁止だったため、食生活はかなり乱れやすかったです。ただ寮の地下にある食堂が利用でき、おいしいご飯

を作ってもらえるのでそこを利用するのもいいと思います。 

（5）気候・服装についてのアドバイス / Advice on Local Climate and Clothing 

冬はとても寒いです。冬になるとほとんどの人がペディンという防寒性の高い上着を着ています。渡航の際に日本から持

っていくとかさばるので現地で調達したほうがいいと思います。その他の服に関しては、私の寮の洗濯機は洗浄力が非常

に強く乾燥機の威力も大きかったため、あまりお気に入りの服やおしゃれな服は着ませんでした。 

（6）学内外の施設・設備環境について（インターネット環境含む） 

/ Available Resources (Library, Cafeteria, Campus Wi-Fi, etc.  ) 

大学内には図書館、コンビニ、カフェなどがありとても充実しています。特に自習室の量が多く、寮の地下、図書室にも

たくさんの席があるほか、大学周辺には「スタディカフェ」といわれる勉強をしたい学生のためのカフェもたくさんある

ので学習環境は完璧だと思います。 

（7）現地学生や地域との交流について（どのような，機会・きっかけがありましたか？） 

     / Communication with Local Students and People (Available Opportunities?) 

PNUF という、現地の学生が留学生に一対一で韓国語を教えてくれるサークルがあったので、そこを利用しました。また、

留学先ではあまり日本人同士で交流を持ちすぎないほうがいいという意見もあるかもしれませんが、私は留学先で出会っ

た日本人の方から韓国やそのほかの国の方を紹介してもらえることが多かったので、どんな縁でも大切にすることが大切

だと思います。 

（8）習慣やマナーの違いによる対人関係等，注意すべきこと / Care and Attention regarding Customs and Manners 

韓国は上下関係を非常に重んじるので、韓国語に関する知識があまりなくても敬語や目上の方に対するマナーなどの知識

はある程度事前に調べておくといいと思います。韓国と日本は言葉も習慣も似ていることが多いぶん、日本にいるときと

同じ気分でいると非常識な言動をとってしまいかねないので常に気を引き締めていました。 

（9）日本から持っていくべきもの，持っていくべきでないもの / What Should You Bring? What Should You NOT Bring? 

日用品や衣服など、ほとんどのものは現地で揃えられるので心配いらないと思います。日本のお菓子などを持っていくと

現地で出会った人たちに渡したときに盛り上がるかなと思いました。現金については、今の韓国はキャッシュレスが非常

に進んでいるのでほとんど持っていかなくていいという意見も見かけますが、交通カードにチャージするときや屋台に行

きたいときなど、意外と現金が必要なタイミングはあるのである程度の現金は持っていったほうがいいと思います。 

（10）その他生活等に関して参考となる情報・アドバイス / Other Useful Information and Advice about Life Abroad 

釜山大学は正門にめり込むように大きな百貨店が建っているので、欲しいものを欲しいときにすぐ調達できて便利です。

必要なものや欲しいものはたいてい大学周辺で手に入ると思います。 

6．帰国後の進路について / Your Career After Study Abroad  

卒業予定年月  

Expected Graduation 

Month and Year 

     2025 年 / year  3 月 / month   

（当初の卒業予定年月 / Expected Month and Year before Studying Abroad          

2025 年 / year   3 月 / month） 

卒業が遅れる見込みの場

合，その理由 

Reason for Extension of 

Graduation Month and 

Year? 

□４年次に留学したため / Participation in HUSA during 4th Year 

□単位不足のため / Amount of Credits  

□新卒で卒業するため / In order to graduate as a “new” graduate 

□その他 / Others（具体的に / Specific reason:       ） 
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現在の状況および今後の

予定・進路等  

Current Situation, Plan 

and Career 

まだはっきり決まっていないが卒業後に民間企業への就職の予定 

就職活動や留学前の単位

取得，教育実習等について

の工夫  

Pre-arrangement by yourself 

for your future job hunting, 

acquisition of credits of 

required courses and 

practicum, etc. 

 

 

私の所属している学科は 2 年次での留学を必須のものとしてカリキュラムが組まれてい

るので特に意識したことはありませんでした。 

7．留学準備，留学中に役立った書籍，ウェブサイト等  
/ Useful Books and Website for Study and Life Abroad 

書籍，サイト名  

Name of Book or Website 

詳細（出版社，URL 等） 

Details (Publisher, URL etc.) 

コメント 

Comments 

特になし   

   

   

8．後輩へのメッセージ / Message for Outgoing Students who Desire to Study Abroad 

今回の留学は、語学力の向上という点での成長ももちろんあったのですが、それ以外の価値観の形成や内面的な成長

という点において非常に意義のあるものだったと感じます。 

その中でも私が最も衝撃を受けたのは、仲良くなれる人間に国籍や言語は関係ないという事です。これはよくさまざ

まなところで言われることなので当たり前のように感じるかもしれませんが、留学以前の私はいくら言語や人種が関

係ないとは言っても、使ってる言語も育ってきた環境も大きく違う人と心から通じ合って仲良くなるのは難しいので

はないかと思っていました。しかし私が韓国に留学して一番仲良くなった子とは、簡単な日本語と韓国語でしか会話

できないにもかかわらずとても話が弾んだしお互い言葉が出なくて詰まっても何を考えているのかが伝わってきて、

本当に仲良くなるためには言葉は必要ないのだなと実感しました。 

また、私がもう一つ思ったことは現地での出会いはどんな縁でも大切にしたほうがいいという事です。留学について

インターネットで調べていると「日本人同士で固まるのはよくない」というのをよく目にしますが、私の場合現地で

出会った日本人の方からの紹介で友人が増えたり、新しいことに挑戦する機会をもらったりしたのでどんな縁でも大

切にして感謝することが重要だと思いました。 


